Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 16

YAAMOI IC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
A plea for vindication rises from tested integrity and rests in the hope of The Greek text of Psalms 16 follows the standard critical text of the
seeing God's face. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition. In LXX

numbering this chapter corresponds to Psalm 17 in the Hebrew tradition
and unfolds as a prayer for vindication. It begins by appealing to the
integrity of the speaker's plea, rehearses divine testing and the disciplined
path of obedience, asks for protective mercy under the image of the eye
and sheltering wings, and then describes the enclosing violence of the
wicked in vivid predatory terms. It closes by asking God to confront those

enemies and by setting the transient fullness of the wicked over against



the speaker's own hope of beholding God's face and glory. Versification

follows the LXX.
[
Discourse structure of the chapter
A-16:1-2 The prayer opens by appealing to just hearing and a straight judgment
The prayer opens by appealing to just hearing and a straight judgment.
B 16:3-5 Tested integrity and guarded speech are linked to a disciplined path
Tested integrity and guarded speech are linked to a disciplined path.
C-16:6-8 The petitioner asks for attentive mercy and protective nearness
The petitioner asks for attentive mercy and protective nearness.
D - 16:9-12 The wicked close in with proud and predatory violence
The wicked close in with proud and predatory violence.
E-16:13-15 The psalm ends by asking for rescue and contrasting earthly fullness with the vision of God

Closing by asking for rescue and contrasting earthly fullness with the vision of God.

1 mpoogvyh tod Aauid elcdkovoov KUple TG dIKA10GUVNG UOL TTPOOXEG T OENOEL LoV EVWTLON THG
TPOGEVXTG LoV OUK €V XeiAeotv doAlo1g

A prayer of David. Hear, O Lord, my righteousness; attend to my supplication; give ear to my prayer,

not from deceitful lips.

Opening plea for just hearing | ASYNDETON

The psalm begins by identifying the prayer itself and then piles up imperatives asking the Lord to hear
a plea grounded in integrity rather than deceptive speech.



=

TPOGEUXT]

prayer

N1 NSF - mpocgvxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpooevy1]: meaning 'prayer'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aav1d
David

N GSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

€16AKOVGOV
hear
VA AAD2S - GKOVW + €1§

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw + €ig: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUp1E

Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

1219

the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

d1katocUVNG
of righteousness
N1 GSF - Sikatoo0vn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatocdvn: meaning 'of righteousness'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

Mov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=

TMPOGXEG

attend to

VA AAD2S - €Xw + P0G

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£Xw + TpoG: meaning 'attend to'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

denoet

petition

N3I DSF - §énoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dénoig: meaning 'petition'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Mov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

Evotical
give ear
VA AAN - OtiCouatl + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

wriopat + év: meaning 'give ear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGEVXG

prayer

N1 GSF - mpocevyr

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpooevy1]: meaning 'prayer'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

XelAeowv

lip

N3E DPN - xeihog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeihog: meaning 'lip'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7 €K TTPOOWTOL 60V TO Kpipa pov e€€ABot ol dpBaAuoi pov 1détwoav evBUTNTAG

Let my judgment come forth from your presence; let my eyes behold uprightness.

Appeal for a straight verdict

ASYNDETON

Having asked to be heard, the speaker now asks that the decisive verdict come out from God's own

presence and be visibly aligned with rectitude.

doAtoig

deceitful

A1A DPN - §6A10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d6A10G: meaning 'deceitful'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



€K TPOGWITOV oov 0

from face / presence you the
P-ék N2N GSN - tpéowmov RP GS - o0 RANSN -6
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali articipant role within the clause
— spatial or relational framing i quaity : i — noun-phrase marking
, . . — relational specification — relational specification A . . -
€k: meaning 'from'; here it marks the P p 10: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing npéowmov: meaning 'face'; it serves as oouv: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4 bl 4 (¢
Kplyax qov EESAOOI o1
judgment my may it come forth the
N3M NSN - kpiua RP GS - éyw VB AAO3S - €pxopat + €k RANPM - 0
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification — verbal action or state e T
Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking €pxouat + €k: meaning 'may it come forth'; the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



0@OaAuol

eyes

N2 NPM - 0¢p0aAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b ’7
1détwoav
let them see
VB AAD3P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'let them see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R 4
gvutnrag
uprightness

N3T APF - €000tng
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€000TNG: meaning 'uprightness'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

gdokipaoag TV kapdiav pov EneckEPw VUKTOG EMVPWOAS Ue Kol 0VY €VPEDN €V €uol adikia

You tested my heart, you visited me by night, you tried me by fire, and unrighteousness was not

found in me.

Tested integrity = ASYNDETON

The prayer supports its claim by recounting divine examination. Night visitation and fiery testing

have already searched the speaker and found no injustice.

) 7
£J0KIpaoNG

you tested

VAI AAI2S - Sokiudlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dokiuddw: meaning 'you tested'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
Kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Mov

my

RP GS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ENeoKEY W
act/do

VAI AMI2S - 6kémtopat + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oKEMTOpAL + £M1: meaning 'act'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

VUKTOG

night

N3 GSF  vOE

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

VUE: meaning 'night'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

EMOPWOAG
tried by fire
VAI AAI2S - Tup6w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nupdw: meaning 'tried by fire'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovY
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
bl 1 b4 7
guol adikia
me injustice
RP DS - €YW) N1A NSF - adikia

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
£uol: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&dikia: meaning 'injustice'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€UPEON
find
VC API3S - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning 'find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



4 Onwg av un AaAnon to oTdUa pov Ta Epya TOV AvOpwTwV 31 ToLG AGyous TV XEIAEWV GOV £Y®
£@UAXEX 000UC OKANPAG

So that my mouth might not speak the works of men, because of the words of your lips I kept hard

ways.

Disciplined speech and conduct | ASYNDETON

The speaker links guarded speech to obedience: the Lord's own words have restrained him from

merely human patterns and kept him on difficult paths.

~ = - ™ - ™

OTW¢ av un AaAnon

so that ever not might speak

C - 8mwg X &v D un VF FMI2S - AaAéw

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

context or phrase or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
Snwg: meaning 'so that'; conjunction or av: meaning 'ever'; conjunction or particle Un: meaning 'not'; conjunction or particle AaAéw: meaning 'might speak’; it carries
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ = ™ ™ -

\ 4 \
TO oToux pov Tx
the mouth my the
RANSN "0 N3M NSN * otépa RP GS ' éyw RAAPN -0
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking i i ¢ g — noun-phrase marking
\ . . .- — participant prominence — relational specification . ) . .
©0: Greek article marking definiteness and P pantp P wd: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. otéua: meaning 'mouth'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Epya
works

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

€pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

b4 ’
avOpwnwv
man / human being

N2 GPM - dvBpwrog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ol

through

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

S1a: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUG
the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

Adyoug
word

N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as

TV
the

RAGPN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

XEWNEwV
lips
N3E GPN - xeiAog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XeThog: meaning 'lips'; it serves as genitive

phrase. accusative element functioning as object, phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. possession, source, or quality.
b \ 2 7 (4 6 \
oo EYW £pUAaa 0doug
you I I kept ways
RP GS ' o0 RP NS - &yw VAI AAI1S - puAdoow N2 APF - 686¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yo: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

@UAGoow: meaning 'T kept'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

036¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



okAnpag
hard

A1A APF - 6kAnpdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okAnpég: meaning 'hard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7 \ 4 Ié b ~ 7 %4 \ ~ \ 4 4
Kataptioat T NaPAuatd pov €v taig tpiforg cov tva ur calevd®otv Td SaPAuatd pov

Establish my steps in your paths so that my footsteps may not be shaken.

Petition for steady footing | ASYNDETON

After describing past obedience, the psalm asks for continued stability. The desired outcome is not
mere movement, but unshaken walking in God's tracks.

KATApTIoAL
establish

VA AMD2S - dptilw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Gptilw + kata: meaning 'establish'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TX
the

RA APN- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

SaPrpata
steps

N3M APN - S14fnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d1dPnua: meaning 'steps'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Mov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Tpifoig

path

N2 DPF - tpifog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

tpiPog: meaning 'path'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

174

v
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. discourse.
i 4 7
dafruara pov
steps my
N3M NPN - S1dpnua RP GS - €y

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d1dPnua: meaning 'steps'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

caAevO®o1v
are shaken

VC APS3P - saAevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

caAevw: meaning 'are shaken'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



6 £yw gkékpaa OTL EMNKOLOAG Hov O Bed¢ KATVOV TO 0UG 6oL €U0l Kl El0AKOVGOV TV PNUATWY LoV

I cried out because you heard me, O God; incline your ear to me and hear my words.

Renewed cry from heard prayer | AsYNDETON

Confidence and petition combine here: because God has heard before, the speaker cries again and asks

for fresh attentive hearing.

bl \
EYW

I

RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

b 7
ekékpala
I cried out

VAI AAILS - kp&lw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kpalw: meaning 'I cried out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

otl
that
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EMNKOVGAC
you heard
VAI AAI2S - GkoVOw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw + €mL: meaning 'you heard'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pov

my

RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 0ed¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

kAivov
incline
VA AAD2S  kAfvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAivw: meaning 'incline'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

5
oug
ear
N3 ASN - 00¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant reference

o0¢: meaning 'ear'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

guol
me
RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uol: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€10AKOVOOV
hear
VA AAD2S - GKoVW + €1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw + €i¢: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

[ 4 Ié
PMUATWYV
words
N3M GPM - pfjua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

priua: meaning 'words'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



7 Bavudotwoov Ta EAEN cov 6 6wV Toug EATtilovTac £mi o€ €k TV AvOeoTnKOTWY Tf de€1d cov
Make your mercies wondrous, O you who save those who hope in you from those who resist your

right hand.

Petition for extraordinary mercy | ASYNDETON

The prayer intensifies from ordinary help to conspicuous mercy. The Lord is invoked as the savior of
those who rely on him over against active opposition.

favudactwoov T« £\én oov

make wondrous the mercy you

VA AAD2S - Bavpaotédw RA APN -0 N3E APN - £Aeog RP GS - 00

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— verbal action or state . ) . . — object specification — relational specification
ta: Greek article marking definiteness and
Oavpaotéw: meaning 'make wondrous'; it the role of the accompanying noun phrase. €\eog: meaning 'mercy'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
[ 4 4 \ bl /4
0 ow{wv TOUG eAnifovtag
the saving the hoping
RANSM -6 V1 nanvop 6w RA APM - 6 V1 - manony EAnifw
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — verbal action or state . . . - — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and toVG: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. nanvoy o{w: meaning 'saving'; it carries and the role of the accompanying noun namnarny éAnifw: meaning 'hoping'; it
the action, process, or state of the clause; phrase. carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

1
o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

its complement phrase. person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bd /4 ~ —~

avOeo TNKOTWV m 5821(3( oov

those opposing the right hand you

VXI XAPGPMI(/STHMI - &vtt RA DSF - 0 A1A DSF - de€16¢ RP GS - 60

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

Gvti: meaning 'those opposing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

de&16¢: meaning 'right hand'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

8 @VOAaEOV pe WG KOpav 0POAAUOD €V OKEM TOV TTEPVYWYV 00V OKEMACELS UE

Guard me as the pupil of the eye; in the shelter of your wings you will cover me.

Protective intimacy | ASYNDETON

Two tender images shape the plea: the speaker wants to be guarded with the delicacy of the eye's pupil

and hidden beneath the Lord's wings.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



@UAaEOV uE WG KOpav

guard me as pupil
VA AAD2S - pUAGGOoW RP AS - éyw C-wg N1 ASF - k6pn
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause context or goal
— verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast — object specification
@UAdoow: meaning 'guard'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking &G meaning 'as'; conjunction or particle k6pn: meaning 'pupil'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

) ~ ) 7 ~
op eaAIJOU EV OKETLY] TV

of an eye in cover / shelter the

N2 GSM - 6¢pBaApdg P-év N1 DSF - okénng RA GPF -0

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — sphere or reference

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation t®v: Greek article marking definiteness

O0@BaApSG: meaning 'of an eye'; it serves as signaled by preposition governing its okémnng: meaning 'cover'; it serves as dative and the role of the accompanying noun
genitive nominal element defining complement phrase. nominal element marking relation, phrase.
relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.
A 7
MTEPLYWV ooV OKETMAOELC ME
Wlng you cover me
N3G GPF - ttépué RP GS - 60 VF FAI2S - okend{w RP AS - €y
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— relational specification — relational specification — future — participant reference
ntépué: meaning 'wing'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking okendlw: meaning 'cover'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



9 And MPOSWTOL AoePDOV TAOV TAAAITWPNGAVTWVY UE ol £xOpol Hov TNV PuxHV LoV TEPLEGYOV

From the face of the ungodly who afflicted me, my enemies surrounded my soul.

Encirclement by the wicked

ASYNDETON

The prayer now names the danger directly: ungodly enemies do not merely threaten from afar but

press in until the speaker's very life is enclosed.

) \
1o
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

TPOGWITOV

face / presence

N2N GSN - tpdowmov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pd ~
acePfdOv
of the ungodly
A3H GPM - Goefrig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

doePrig: meaning 'of the ungodly'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RAGPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TaAoImw pPno (’XVI(A)V
afflicted

VA * ooy Ty TOAQTwpéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamyny taAainwpéw: meaning 'afflicted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
o1
the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7 7
exOpoi
enemies

N2 NPM - £x0pdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€x0pd¢: meaning 'enemies'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



uov Vv
my the
RP GS - éyw RA ASF - 0

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

participant role within the clause )
— noun-phrase marking

— relational specification g . . -
P tv: Greek article marking definiteness and

uov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

10

TEPLEGYOV
surrounded
VBI AAI3P - €xw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€xw + Tept: meaning 'surrounded'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

4
puxnv
soul
N1 ASF - poxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Puxn: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TO OTENP AUTAV CUVEKAELGOV TO OTOUX AVTOV EAGANGEV DIepn@aviay

They shut up their fat; their mouth spoke arrogance.

Insensibility and proud speech | AsYNDETON

The enemies are pictured as inwardly calloused and self-enclosed, and that hardened condition breaks

out in arrogant speech.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oTéap
fat

N3 ASN - otéap

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otéap: meaning 'fat'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14
OUVEKAEIGOV
blocked

VAI AAI3P - kAgiw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kAelw + ouv: meaning 'blocked'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

UTEPNPAVIAV
arrogance

N1A ASF - Onepngavia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

unepneavio: meaning 'arrogance’; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

oTOMQ
mouth

N3M NSN * otépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otéua: meaning 'mouth’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

géAaAnocev
speak
VAI AAI3S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Casting me out, now they surrounded me; they set their eyes to turn aside upon the earth.

Expulsion and surrounding pressure

ASYNDETON

Hostility grows more aggressive here: the speaker is driven out, hemmed in, and targeted by enemies

intent on forcing him down.

11 €xPaALovTég pe vuvi TIEPIEKUKAWOAV UE TOUG 0POaAHOUG abTGV €0evTo EKKATVaL €V T Vi)

gkPaAlovtig
casting out
V1 - manviy BAAAw + €k
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy PAAAw + €x: meaning 'casting out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VOVl

now

D vuvi

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vuvi: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

7 /é
TEPLEKUKAWOAV
surrounded
VAI AAI3P * KUKAOw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KUKAOW + Tept: meaning 'surrounded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0@OaAuovg
eyes
N2 APM - 6¢0OaAudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R ~
AVTWV
their
RD GPM - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

£€0evto
made

VEI AMI3P - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnu: meaning 'made'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

12

Yi
land

N1 DSF - yfj
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yfi: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

gkkAivan
to turn aside
VA AAN - KAfvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

kAivw + €x: meaning 'to turn aside'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OEAaPOV pe woel Aéwv ETOUOG €1¢ ONPav KAl WOEL GKOUVOG OIKQDV €V GTTOKPUQOLG

They seized me like a lion ready for prey and like a young lion dwelling in hidden places.

Predatory comparison | ASYNDETON

The attack is now framed through hunting imagery. The enemies are poised, fierce, and concealed like

lions stalking prey.

T
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



untéAafov
seized

VBI AAI3P - AapPdvw + vmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AapPdvw + vmo: meaning 'seized'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

C \
woeEl
about
D - woel
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'about'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Afwv

lion

N3W NSM - Aéwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£TO1M0G
ready
A1 NSM - €To1pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£rowpog: meaning 'ready'; it serves as
nominative element functioning as subject,

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Onpav

prey
N1A ASF - 6npa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Orpa: meaning 'prey'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. extent, or goal. discourse.
C \ A 7 ~ b
woel OKUUVOG OlKWYV EV
about alion's cub dwelling in
D - woel N2 NSM - ok0Opvog N2 GPM - 0ikog P-év

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'about'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okOpvoG: meaning 'a lion's cub'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'dwelling'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



13

ATOKPUPOLG

hidden things

A1B DPN * GréKpu(og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anékpupog: meaning 'hidden things'; it
serves as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.

avaotn o1 KOpie TPOPOAcOV abTOVS Kal LTTOGKEALGOV AUTOVG PTGt TNV YUXNV HOL ATo doeBoTG

pou@aiov oov ano ExOp®dV TG XEPOS GOV

Rise up, O Lord; confront them and trip them up; deliver my soul from the ungodly, your sword, from

the enemies of your hand.

Direct plea for intervention

ASYNDETON

After the predator image, the psalm turns sharply back to imperative prayer. The Lord is asked to

meet, overthrow, and rescue from hostile power.

bl 7
avaotnot

rise up

VH AAD2S * {otnut + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fotnt + dva: meaning 'rise up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUp1E

Lord

N2 VSM - k0p10g

vocative nominal element used in direct address
— direct address

2 . 3 1 L
KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

14
npo@Oacov
confront
VA AAD2S - ¢Bdvw + mtpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@Bdvw + mpo: meaning 'confront'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€ ’7
UTIOOKEALGOV
trip up
VA AAD2S - okeAilw + Umo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

okeM{w + Uo: meaning 'trip up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) 7
XUTOLG
them
RD APM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€~
pioot
rescue

VA AMD?2S - pvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

pvopat: meaning 'rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Yoxnv

soul

N1 ASF - puxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 \
aTmo
from
P-4amné
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd ~
acefoig
of the ungodly
A3H GSM - doefrg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

GoePrig: meaning 'of the ungodly'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pougaiav

sword

N1A ASF - pougpaia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ao
from

7

P-and
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



EXOpOV 1479 XE1POG ooV

enemy the hand you

N2 GPM - €x0pdg RA GSF -0 N3 GSF - xeip RP GS - o0

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

0ssession, source, or qualit 0ssession, source, or qualit articipant role within the clause
: i — noun-phrase marking : i : :
— relational specification N . . - — relational specification — relational specification
P tfic: Greek article marking definiteness and P P

£x0pd¢: meaning 'enemy'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Xelp: meaning 'hand'; it serves as genitive oov: meaning 'you'; pronoun marking
genitive nominal element defining nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 x0pie amo OAlywv amo yi¢ dtapépioov avTolg €V Tf] (Wi aTOV KAl TV KEKPUUUEVWYV GOV ETANGON 1)
YaoThp abT@OV €XopTdcOnoav vidv Kal AQfKaV Ta KATAAOLTA TOI¢ VNTIOLG AUTGOV

O Lord, from a few, from the earth divide them in their life; their belly was filled with your hidden

things; they were satistied with sons and left the remnants to their infants.

Earthly portion of the wicked | AsyNDETON

The wicked are described in terms of their bounded earthly share: abundance, offspring, and surplus

handed down, yet all of it remains confined to this life.

U4 b4 \ b4 7 b4 \
KUP1E 1o OAIY(.OV 1o
Lord from of afew from
N2 VSM * kUp10G P - amd A1 GPM - 6Atyog P - amd
vocative nominal element used in direct address preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali
— direct address — spatial or relational framing & quatity — spatial or relational framing
, L — relational specification L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as ano: meaning 'from'; here it marks the £ ano: meaning 'from'; here it marks the
vocative nominal element used in direct relation signaled by preposition governing OAlyog: meaning 'of a few'; it serves as relation signaled by preposition governing
address. its complement phrase. genitive nominal element defining its complement phrase.

relation, possession, source, or quality.



land

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

drapéproov
divide
VA AAD2S - pepilw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

pepilw + S meaning 'divide'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£V
in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

life

N1 DSF - {wn]

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

(wn: meaning 'life; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KEKPUUMUEV WV
hidden things
VP - YUTTyTTH KpUTTW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUmymy kpOrtw: meaning 'hidden things';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EnANoOn
was fulfilled

VSI API3S - tiumAn

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

niumAnuL: meaning 'was fulfilled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



™ ™ ™ -

n yaotnp aUTOV gxoptacOnoav

the belly their were satisfied
RANSF -6 N3 NSF - yaotrp RD GPM - a0Tdg VSI API3P - xoptalw
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
: . . .- — participant prominence — relational specification — constative aorist
1: Greek article marking definiteness and P pantp p
the role of the accompanying noun phrase. yoaotrp: meaning 'belly'; it serves as avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking xoptdlw: meaning 'were satisfied'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
€ ~ \ b ~ 1
LVIWV Kol axpnrav Tx
sons and allow / send away the
N2 GPM - vidg C - kai VAT AAI3P - fut + &ro RA APN - 6
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
possession, source, or quality context of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist ] . . -

Td: Greek article marking definiteness and
vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tyt + &ro: meaning 'allow'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

= ~ ™ - - -

7 ~ 7 k) ~
K(XtGAOlT((X TO1G VNio1§ aAUTWV
the remainder the infant their
A1B APN * katdAoimog RA DPM - 0 A1A DPM - vAmi0g RD GPM - a0tég
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
object specification sphere or reference relational specification

— ooject sp t0ic: Greek article marking definiteness P - P

KatdAoirog: meaning 'the remainder'; it and the role of the accompanying noun vAmiog: meaning 'infant'; it serves as dative avt®v: meaning 'their'; pronoun marking

serves as accusative element functioning as phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

object, extent, or goal. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



15 €yw 8¢ év dikatoovvn 0@ORcoUatl TG TPOoWTw 6oL XopTacbrcouat £v T@ d@Ofvar trv 86&av cov

But as for me, in righteousness I shall appear before your face; I shall be satisfied when your glory is

revealed.

Closing personal hope éY(b d¢

The final contrast is decisive. Against the earthbound satisfaction of the wicked, the speaker hopes for
righteous access to God's face and fullness in revealed glory.

bl \ \ bl 4

EYW d¢ Y dikatoovvn

I but in righteousness

RP NS ¢yt X- 8¢ P-év N1 DSF - dikatooUvn

pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause or phrase instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— participant reference — discourse linkage or contrast L ey Iy — sphere or reference
€yw: meaning 'l'; pronoun marking person, 8¢: meaning 'but'; conjunction or particle signaled by preposition governing its SikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding complement phrase. serves as dative nominal element marking
here it functions as pronominal form discourse. relation, instrument, sphere, or recipient.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

”~ ™ ™ L e

o0@Onoopat 170 TPOCWTTRW Gov
shall appear the of face you
VV FPI1S - 6pdw RADSN -6 N2N DSN - tpdowmov RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future - ) ) .- — sphere or reference — relational specification
T®: Greek article marking definiteness and
Opdw: meaning 'shall appear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. npdowrov: meaning 'of face'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=

xoptacOnicouat
shall be satisfied
VS FPI1S - xoptdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

b ~ bl ~

EV ™ opOfvo

in the to be revealed

P-év RADSN:-0 VV APN - 6pdw

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— future , N . . - . . - — infinitival complement
€v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and v P
Xoptdlw: meaning ‘shall be satisfied'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. 6pdw: meaning 'to be revealed'; it carries
carries the action, process, or state of the complement phrase. the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
\ 4
v do&av oov
the glory you
RA ASF - 0 N1S ASF - §6&a RP GS - 60
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
the role of the accompanying noun phrase. 36&a: meaning 'glory'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



